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Art. 13 

(1) Il Segretario dell'Istituto esegue i compiti 
che gli vengono assegnati dal Consiglio di a:ìnmi­
nistrazione. 

(2) In particolare provvede per il collocamen­
to del materiale e per il funzionamento della 
biblioteca, cura la documentazione fotografica e la 
conservazione del materiale registrato, attua i 
programmi dell'attività culturale dell'Istituto. 

(3) Prepara annualmente la relazione sull'atti­
vità dell'Istituto ed i bilanci preventivo e consun­
tivo. 

Art. 14 

(1) Il controllo sulla gestione finanziaria à ef­
fettuato da un Collegio di revisori dei conti com­
posto da due rappresentanti della Provincia auto­
noma di Trento e da un rappresentante designato . 
dal Comprensorio. 

(2) Il Collegio dei revisori dei conti è nomina­
to dalla Giunta provinciale; il presidente è scelto 
tra i rappresentanti della Provincia. 

(3) l revisori dei conti durano in carica per un 
periodo corrispondente a quello del Consiglio 
d'amministrazione; essi possono partecipare alle 
.5edute del Consiglio d'amministrazione senza di­
ritto di voto. 

(4) Nell'adempimento degli obblighi previsti 
dalla legge e dallo statuto, i revisori compiono 
tutte le verifiche ritenute opportune in ordine 
all'andamento della gestione ed hanno, in partico­
lare, l'obbligo di esaminare il rendiconto riferen­
done al Consiglio d'amministrazione. Copia della 
relazione è accompagnata al conto consuntivo. 

Art. 15 

(1) L'Istituto adotta ogni anno, insieme al bi­
lancio annuale, un bilancio pluriennale le cui 
previsioni assumono come termini di riferimento 
quelle del programma di sviluppo provinciale. Il 
bilancio pluriennale. è approvato con il provvedi­
mento di approvazione -del bilancio annuale e 
viene aggiornato ogni anno ricostituendone l'ini­
ziale estensione. 

(2) Le previsioni del bilancio annuale sono 
formulate in termini di competenza ed in termini 
di cassà. 

(3) Il bilancio annuale di previsione con alle­
gato il bilancio pluriennale ·deve essere approvato 

unitamente ai programmi di attività entro il 30 
novembre dell'anno precedente a quello cui esso 
si riferisce. 

(4) Nel bilancio pluriennale, che costituisce 
sede per il riscontro della copertura finanziaria di 
nuove e maggiori spese a carico di esercizi futuri, 
le entrate da finanziamenti a carico del bilancio· 
provinciale sono indicate in base agli stanziamenti 
del medesimo bilancio. 

(5) Le entrate di cui al comma precedente per 
l'anno di inizio del bilancio sono previste, in 
carenza delle indicazioni del bilancio provinciale, 
in misura non superiore alle assegnazioni definiti­
ve· dell'ultimo esercizio antecedente a quello cui il 
bilancio si riferisce. 

(6) Gli stanziamenti sono determinati per le 
previsioni di competenza nella misura necessaria 
ad assicurare nell'esercizio finanziario la realizza­
zione del programma di attività ed il sostenimento 
delle spese di funzionamento dell'Istituto e per le 
previsioni di cassa nella misura richiesta per far 
fronte ai pagamenti previsti nel medesimo eser­
CIZIO. 

(7) L'esercizio finanziario coincide con l'anno 
solare. Per gli incassi ed i versamenti delle entrate 
accertate e per il pagamento delle spese impegna­
te entro il 31 dicembre la chiusura Qei conti è · 
protratta al 31 gennaio successivo. 

-(8) Il bilancio annuale di previsione redatto 
nelle forme della competenza deve essere appro­
vato in pareggio mentre nelle forme della cassa 
non può essere approvato in disavanzo. 

(9) Tutte le entrate e tutte le spese devono 
essere iscritte in bilancio. Sono vietate le gestioni 
di fondi al di fuori del bilancio dell'Istituto. 

(10) Formano impegno sugli stanziamenti di 
competenza dell'esercizio le somme dovute dal­
l'Istituto in base alla legge, a contratto, a sentenza 
o ad altro titolo, a creditori determinati o deter­
minabili, serripreché la scadenza della relativa 
obbligazione sia prevista entro il terminé del-
l'esercizio. , 

( 11) Alla liquida7;ione delle spese provvède il 
Presidente dell'Istituto. 

(12) I titoli di spesa e le reversali d'incasso 
sono firmati dal Presidente e dal Segretario del­
l'Istituto. 

(13) Il conto consuntivo, accompagnato da 
una relazione illustrativa dei dati finanziari e 
patrimonili, nonché· dallo stato di attuazione del 
programma di attività dell'Istituto, deve essere 
deliberato entro il 30 aprile. 
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Art. 16 

(1) I beni dell'Istituto devono essere elencati 
in apposito inventario, con l'indicazione dei se­
guenti elementi: 
a) per i beni immobili: 

luogo, denominazione e qualità; 
dati tavolari; 
titolo di provenienza; 
dati relativi al valore e alla destinazione dei 
beni; 

h) per i beni durevoli: 
luogo dove il bene è collocato; 

- denominazione e descrizione del bene; 
- prezzo d'acquisto o valore di stima. 

(2) Tutti i beni devono essere dati in consegna 
per mezzo di un apposito verbale al Segretario 
che è personalmente responsabile dei beni ricevuti 
in consegna finché non ne abbia ottenuto legale 
discarico. 

REGIONE TRENTINO-AL TO ADIGE 

DECRETO DEL PRESIDENTE DELLA GIUNTA RE­
GIONALE 25 giugno 1987, n. 25/L 

Approvazione del regolamento per l'espletamento 
dei concorsi interni per esame speciale di cui all'art. 
57 della legge regionale 11 giugno 1987, n. 5 

IL PRESIDENTE 

Visto l'arL 4, n. 1 dello Statuto speciale di 
autonomia approvato con D.P.R. 31 agosto 1972, 
n. 670; 

Visto il Testo Unico delle ·disposizioni con­
cernenti lo Statuto degli impiegati civili dello Sta­
to, approvato con D.P.R. 10 gennaio 1957, n. 3; 

Visto il D.P.R. 3 maggio 1957, n. 686, conte­
nente norme di esecuzione del citato Testo Unico; 

Vista la legge regionale 7 settembre 1958, n. 
23, contenente: "Norme sullo stato giuridico, trat­
tamento economico ed ordinamento delle carriere 
del personale della Regione"; 

Visto il relativo regolamento di esecuzione 
approvato con D.P.G.R. 5 gennaio 1959, n. 54; 

(3) Il conto generale del patrimonio deve indi­
care, per ciascuna catçgç>ria di beni, il valore della 
consistenza alla fine 'Jell'anno precedente, quello 
alla fine dell'anno considerato e le variazioni in­
tervenute, con distinzione di quelle verificatesi in 
corrispondenza della gestione del bilancio e all'in­
fuori di essa. 

Art. 17 

(1) Per quanto non previsto dai due articoli 
precedenti, si applicano, in quanto compatibili, le 
disposizioni in materia di contabilità di cui alla 
legge provinciale 14 settembre 1979, n. 7 e suc­
cessive modificazioni. 

Art. 18 

(1) In caso di scioglimento dell'ente la Provin~ 
eia assicurerà l'utilizzazione del patrimonio del­
l'Istituto per i fini di cui al presente statuto. 

REGION TRENTINO-SÙDTIROL 

DEKRET DES PRÀ.SIDENTEN DES REGIONALAUS­
SCHUSSES vom 25. Juni 1987, Nr. 25/L 

Genehmigung der Verordnung fur dle Durchfuh­
rung der internen Wettbewerbe nach Sonderprufung 
gemaB Art. 57 des Regionalgesetzes vom 11. Juni 
1987, Nr. 5 

DER PRÀ.SIDENT 

N ach Einsichtnahme in den Art. 4 Z. l d es mi t 
Dekret cles Prasidenten der Republik vom 31. Au­
gust 1972, Nr. 670 genehmigten Soriderautono­
·miestatutes; 

Nach Einsichtnahme in den mit Dekret cles 
Prasidenten der Republik vom 1 O. Janner 1957, 
Nr. 3 genehmigten Einheitstext der Bestimmungen · 
betreffend das Statut der Zivilbeamten cles Staa­
tes; 

Nach Einsichtnahme in das Dekret cles Prasi­
denten der Republik vom 3. Mai 1957, Nr. 686 
betreffend Durchfuhrungsbestimmungen zum er­
wahnten Einheitstext; 

Nach Einsichtnahme in das Regionalgesetz 
vom 7. September 1958, Nr. 23 betreffend: "Be­
stimmungen uber die rechtliche Stellung, die Be­
soldung und die Ordnung der Laufbahnen cles 
Personals der Region"; 

Nach Einsichtnahme in die einschlagige mit 
Dekret cles Prasidenten cles Regionalausschusses 
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Vista la legge regionale 26 agosto 1968, n. 20 
ed in particolare l'art. 17; 

Vista la legge 11 luglio 1980, n. 312 relativa 
al nuovo assetto retributivo-funzionale del perso­
nale civile e militare dello Stato ed in particolare 
gli artt. 2 e 3; 

Vista la deliberazione della Giunta regionale 
n. 124 del 27 gennaio 1983, registrata alla Corte 
dei conti il 25 febbraio 1983, registro 2, foglio 
154,eon la quale, fra gli altri, sono stati istituiti i 
profili professionali di: 
- agente amministrativo 

IV qualifica funzionale, 
- assistente amministrativo 

VI qualifica funzionale, 
- assistente contabile 

VI qualifica funzionale, 
- assistente tecnico e catastale 

VI qualifica funzionale, 
- collaboratore linguistico 

VII qualifica funzionale; 

Vista la legge regionale 9 novembre 1983, n. 
15, ed in particolare l'art. 33; 

Vista la legge regionale 11 giugno 1987, n. 5 
ed in particolare l'art. 57; 

Ravvisata la necessità di emanare norme rego­
lamentari per l'espletamento dei concorsi interni 
per esame speciale di cui all'art. 57 della legge 
regionale 11 giugno 1987, n. 5; 

Su conforme deliberazione della Giunta re­
gionale n. 844 del 25 giugno 1987; 

decreta: 

è approvato il regolamento per l'espletamento 
dei concorsi interni per esame speciale di cui 
all'art. 57 della legge regionale 11 giugno 
1987, n. 5, 

Il presente decreto sarà inviato alla Corte dei , 
conti per la registrazione e pubblicato nel Bollet-
tino Ufficiale della Regione. -

È fatto obbligo a chiunque spetti di osservarlo 
e di farlo osservare. 

Trento, 25 giugno 1987 

Il Presidente 
BAZZANELLA 

Registrato alla Corte dei conti addì 12 agosto , 1987, Registro 7, 
Foglio 161 - Federici 

vom 5. Janner 1959, Nr. 54 genehmigte Durch­
fuhrungsverordnung; 

Nach Einsichtnahme in das Regionalgesetz 
vom 26. August 1968, Nr. 20 und insbesondere in 
den Art. 17; 

- Nach Einsichtnahme in das Gesetz vom 11. 
Juli 1980, Nr. 312 betreffend die neue besol­
dungsrechtlich-funktionelle Ordnung cles Zivil­
und Militarpersonals cles Staates und insbesondere 
in die Art. 2 und 3; 

Nach Einsichtnahme in den BeschluB cles Re­
gionalausschusses vom 27. Janner 1983, Nr. 124, 
registriert beim Rechnungshof am 25. Februar 
1983, Register 2, Blatt 154, mit welchem unter 
den anderen die Berufsbilder eines 
- V erwaltungsgehilfen 

IV. Funktionsrang, 
- V erwaltungsassistenten 

VI. Funktionsrang, 
· - Buchhaltungsassistenten 

VI. Funktionsrang, 
- technischen und katastertechnischen Assistenten 

VI. Funktionsrang, 
- sprachtechnischen Mitarbeiters _ 

VII. Funktionsrang, 
geschaffen wurden; 

N ach Einsichtriahme in das - Regiortalgesetz 
vom 9. November 1983, Nr. 15 und insbesondere 
in den Art. 33; 

Nach Einsichtnahme in das Regionalgesetz 
vom 11. Juni 1987, Nr. 5 und insbesondere in den 
Art. 57; 

In Anbetracht der Notwendigkeit, eine Ver­
ordnung fur di e Durchfuhrung der internen W ett­
bewerbe nach Sonderprufung gemaB Art. 57 d es 
Regionalgesetzes vom 11. Juni 1987, Nr. 5 zu er­
lassen; 

Auf ubereinstimmenden BeschluB cles Regio­
nalausschusses vom 25. Juni 1987, Nr. 844 

verfugt: 
- die Verord,nung fur die Durchfuhrung der in­

ternen W ettbewerbe nach Sonderprufung ge­
maB Art. 57 cles Regionalgesetzes vom 11. Ju-­
ni 1987, Nr. 5 wird genehmigt. 

Dieses Dekret wird dem Rechnungshof zur 
Registrierung zugeleitet und im Amtsblatt der Re­
gion veroffentlicht. 

Jeder, den es angeht, ist verpflichtet, es zu be­
-folge~ und fi.\r seine Befolgung zu sorgen. 

- Trient, den 25. Juni 1987 
Der Priisident 

BAZZANELLA 
Registriert beim Rechnungshof am 12. August 1987, Register 7, 

Blatt 161 - Federici - -
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REGOLAMENTO 
per l'espletamento dei concorsi interni 

per esame speciale di cui all'art. 57 
della legge regionale 11 giugno 1987, n. 5 

Art. 1 

I concorsi interni per esame speciale per l'in­
quadramento in ruolo del personale assunto in 
base all'articolo 17 della. legge regionale 26 ago­
sto 1968, n. 20, da bandirsi ai sensi dell'articolo 
57 della legge regionale 11 giugno 1987, n. 5, 
sono i seguenti: 

1) concorso per esame speciale per l'inquadra­
mento nel profilo professionale di agente am­
ministrativo - IV qualifica funzionale; 

2) concorso per esame speciale per l'inquadra­
mento nel profilo professionale di assistente 
amministrativo - VI qualifica funzionale; 

3) concorso per esame speciale per l'inquadra­
mento nel profilo professionale di assistente 
contabile - VI qualifica funzionale; 

4) concorso per esame speciale per l'inquadra­
mento nel profilo professionale di assistente 
tecnico e catastale - VI qualifica funzionale; 

5) concorso per esame speciale per l'inquadra­
mento nel profilo professionale di collaborato­
re linguistico - VII qualifica funzionale. -

Art. 2 

·Il personale assunto a norma dell'articolo 17 
della legge regionale 26 agosto 1968, n. 20, in 
possesso dei requisiti richiesti dalle vigenti dispo­
sizioni, può presentare domanda di partecipazio­
ne ad· uno dei concorsi indicati nel precedente ar­
ticolo 1 ai fini dell'inquadramento nel profilo 
professionale corrispondente alle mansioni svolte 
in qualità di dipendente non di ruolo. 

L'ammissione ai singoli concorsi è subordina­
ta al parere favorevole del Consiglio per l'orga­
nizzazione ed il personale. 

Art. 3 

L'esame speciale consiste in un colloquio ten­
dente ad accertare la cultura professionale e l'at­
titudine allo svolgimento delle mansioni del profi­
lo professionale al quale il concorrente aspira e 
non si intende superato se il concorrente mede­
simo non ottenga una votazione di almeno 18/30. 

·vERORDNUNG 
fùr di e Durchftihrung der internen W ettbewerbe 

nach Sonderpriifung gemiiS Art. 57 
des Regionalgesetzes vom-11. Juni 1987, Nr. 5 

Art. 1 

Die im Sinne cles Art. 57 cles Regionalgesetzes 
vom 11. Juni 1987, Nr. 5 auszuschreibenden in­
ternen W ettbewerbe nach Sonderpriifung fur di e 
Einstufung· in den Stellenplan cles auf Grund cles 
Art. 17 cles Regionalgesetzes vom 26. August 
1968, Nr. 20 aufgenommenen Personals sind fol­
gende: 

1. W ettbewerb nach Sonderpriifung fur die Ein­
stufung in das Berufsbild e in es V erwaltungs­
gehilfen - IV. Funktionsrang; 

2. W ettbewerb nach Sonderprufung fur die Ein­
stufung in das Berufsbild eines V erwaltungsas­
sistenten - VI. Funktionsrang; 

3. W ettbewerb nach Sonderprufung fur di e Ein­
stufung in das Berufsbild eines Buchhaltungs­
assistenten - VI. Funktionsrang; 

4. Wettbewerb nach Sonderpriifung fur die Ein­
stufung in das Berufsbild eines technischen 
und katastertechnischen Assistenten - VI. 
Funktionsrang; 

5. W ettbewerb nach Sonderpriifung fur di e E in- . 
stufung in das Berufsbild eines sprachtechni­
schen Mitarbeiters - VII. Funktionsrang. 

Art. 2 

Das im Sinne cles Art. 17 cles Regionalgesetzes 
vom 26. August 1968, Nr. 20 aufge'nonìmene Per­
sonal, das im Besitze der in den geltenden Be­
stimmungen vorgeschriebenen V oraussetzungen 
ist, kann ein Gesuch um Teilnahme an einem der 
im vorstehenden Art. 1 angegebenen W ettbewerbe 
zum Zwecke der Einstufung in das Berufsbild ein­
reichen, das den als auBerplanmaBiger Bedienste­
ter abgewickelten Obliegenheiten entspricht. 

Di e Zulassung zu den einzelnen W ettbewerben 
unterliegt dem zustimmenden Gutachten cles Bei­
rates fur Organisations- und Personalangelegen­
heiten. 

Art. 3 

Die Sonderprufung besteht aus einem Kollo­
quium, das darauf abzielt, die berufliche Reife 
und die Eignung zur Abwicklung der Obliegenhei­
ten cles Berufsbildes festzustellen, das der Bewer­
ber anstrebt, und gjlt als nicht bestanden, wenn 
der Bewerber nicht die Mindestnote von 18/30 er­
reicht. 
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Per la prova facoltativa di dattilogtafia, supe­
rata · con una votazione di almeno 18/30, la 
Commissione esaminatrice assegnerà un punteg­
gio corrispondente a 2/1 000 del prodotto della 
votazione della prova obbligatoria per la votazio­
ne riportata in detta prova facoltativa. 

Per la prova facoltativa di digitazione su vi­
deo-terminale o personal computer, superata con 
una votazione di almeno 18/30, la Commissione 
esaminatrice assegnerà ùn punteggio corrispon­
dente a 211000 del prodotto della votazione della 
prova obbligatoria per la votazione riportata in 
detta prova facoltativa. 

Art. 4 

La prova d'esame del concorso speciale per 
l'inquadramento nel profilo professionale d'agente. 
amministrativo - IV qualifica funzionale - ver­
terà sulle seguenti materie: 

1) nozioni di archivistica; 

2) nozioni generali sull'ordinamento della Regio­
ne Trentina-Alto Adige; 

3) diritti e doveri dell'impiegato. 

I candidati ammessi al concorso possono so­
stenere una prova facoltativa di dattilografia e/ o 
di digitazione su video-terminale o personal 
computer. 

Art. 5 

La prova d'esame del concorso speciale per 
l'inquadramento nel profilo professionale di assi­
stente amministrativo - VI qualifica funzionale 
- verterà sulle seguenti materie: 

1) nozioni di diritto amministrativo e costituzio­
nale; 

2) nozioni di contabilità generale dello Stato e 
della Regione; -

3) ordinamento ed organizzazione della Regione 
Trentina-Alto Adige e delle Province di Tren­
to e Bolzano. 

Art. 6 

La prova d'esame del concorso speciale per 
l'inquadramento nel profilo professionale di assi­
stente contabile - VI qualifica funzionale - ver­
terà sulle seguenti materie: 

1) nozioni di diritto amministrativo; 

2) nozioni di contabilità dello Stato e della Re­
gione e amministrazione del patrimonio; 

Fur die mit der Note von wenigstens 18/30 
bestandene wahlfreie Prufung in Maschineschrei­
ben, weist die Prufungskommission eine Punkte­
zahl zu, di e 2/1000 d es Ergebnisses der Bewer­
tung der Pflichtprufung mal die in der genannten 
wahlfreien Prufung erzielte Bewertung entspricht. 

Fur die mit der Note von wenigstens 18/30 
bestandene wahlfreie Pruftmg in Ausarbeitung auf 
Videoterminal oder auf Personal-Computer weist 
di e Kommission e in e Punktezahl zu, di e 2/1000 
cles Ergebnisses der Bewertung der Pflichtprufung 
mal die in der genannten wahlfreien Prufung er­
zielte Bewertung entspricht. 

Art. 4 

Die Prufung cles Sonderwettbewerbes fur die 
Einstufung in das Berufsbild e in es V erwaltungs­
gehilfen - IV. Funktionsrang - betrifft folgende 
Facher: 

1. Kenntnisse uber Archivistik; 
2. allgemeine Kenntnisse uber den Aufbau der 

Region Trentino-Sudtirol; 
3. Rechte und Pflichten cles Angestellten. 

Die zum W ettbewerb zugelassenen Bewerber 
durfen eine wahlfreie Prufung in Maschineschrei­
ben un d/ o der in Ausarbeitung auf Videoterminal 
oder' Personal-Computer ablegen. 

Art. 5 
Die Prufung cles Sonderwettbewerbes fur die 

Einstufung in das Berufsbild eines V erwaltungsas­
sistenten - VI. FunktionsTang - betrifft folgende 
Facher: 

1. Kenntnisse uber V erwaltungs- un d V erfas­
sungsrecht; 

2. Kenntnisse cles allgemeinen Rechnungswesen 
cles Staates und der Region; 

3. Ordnung und Aufbau der Region Trentino­
Sudtirol und der Provinzen Trient und Bozen. 

Art. 6 

Die Prufung cles Sonderwettbewerbes fur die 
Einstufung in das Berufsbild eines Buchhaltungs­
assistenten ~ VI: Funktionsrang - betrifft fol­
gende F acher: 

1. Kenntnisse uber V erwaltungsrecht; 
2. Kenntnisse uber das Rechnungswesen cles Staa­

tes und der Region ·sowie Vermogensverwal­
tung; 
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3) .nozioni di ragioneria generale e computisteria; 

4) ordinamento ed organizzazione della Regione 
Trentino-Alto Adige e delle Province di Tren­
to e Bolzano. 

Art. 7 

La prova d'esame del concorso speciale per 
l'inquadramento nel profilo professionale di assi­
stente tecnico e catastale - VI qualifica funzio­
nale - verterà sulle seguenti materie: 

1) nozioni fondamentali in materia di estimo; 

2) topografia e strumenti topografici; 

3) nozioni dei diritti reali e dei contratti; 

4) ordinamento ed organizzazione della Regione 
Trentino-Alto Adige e delle Province di Tren­
to e Bolzano. 

Art. 8 

La prova d'esaine del concorso speciale per 
l'inquadramento nel profilo professionale di col­
laboratote linguistico - VII qualifica funzionale 
- verterà sulle seguenti materie: 

1) nozioni di diritto costituzionale ed ammini­
strativo; 

2) traduzione di un testo di carattere giuridico 
el o economico dall'italiano al tedesco e dal 
tedesco all'italiano; 

3) ordinamento ed organizzazione della Regione 
Trentino-Alto Adige e delle Province di Tren­
to e Bolzano. 

Art. 9 

Le Commissioni esaminatrici dei concorsi in­
dicati nel precedente articolo 1 sono composte: 

a) dal Presidente della Giunta regionale o da un 
Assessore o da un Magistrato o da un funzio­
nario regionale con qualifica dirigenziale in 
qualità di Presidente; 

b) da un rappresentante del personale dipenden­
te dalla Regione, designato di comune accordo 
dalle Organizzazioni sindacali nel termine di 
15 giorni dalla richiesta avanzata dall' Ammi­
nistrazione, ovvero, in caso di mancato accor­
do, da un rappresentante designato entro i 
successivi 5 giorni dall'organizzazione più 
rappr~sentativa nell'ambito dell'Amministra­
ziOne. 
In caso di mancata designazione provvede di­
rettamente la Giunta regionale; 

3. Kenntnisse uber allgemeine Rechnungsfuhrung 
und Buchhaltung; 

4. Ordnung un d Aufbau der Regio n Trentino­
Sudtirol und der Provinzen Trient und Bozen. 

Art. 7 

Die Prufung des Sonderwettbewerbes fur die 
Einstufung in das Berufsbild eines technischen 
und katastertechnischen Assistenten - VI. Funk­
tionsrang - betrifft folgende F acher: 

1. Grundkenntnisse auf dem Gebiet der Schat­
zungslehre; 

2. Topographie und topographische Instrumente; 
3. Kenntnisse uber die dinglichen Rechte und die 

Vertrage; 
4. Ordnung und Aufbau der Region Trentino­

Sudtirol und der Provinzen Trient und Bozen. 

Art. 8 

Die Prufung des Sonderwettbewerbes fur die 
Einstufung in das Berufsbild eines sprachtechni­
schen Mitarbeiters - VII. Funktionsrang - be­
trifft folgende F acher: 

1. Kenntnisse uber V erfassungs- un d V erwal­
tungsrecht; 

2. Ubersetzung eines juridischen und/oder wirt­
schaftlichen Textes vom Italienischen ins Deut­
sche und vom Deutschen ins Italienische; 

3. Ordnung Ùnd Aufbau der Region Trentino­
Sudtirol und der Provinzen Trient und Bozen. 

Art. 9 

Die Prufungskommissionen der im vorstehen­
den Art. 1 angegebenen W ettbewerbe sind wie 
folgt zusammengesetzt: 

a) aus dem Prasidenten des Regionalausschusses 
oder aus einem Assessor oder aus einem Rich­
ter oder aus einem Regionalbeamten im Diri­
gentenrang, der den V orsitz fuhrt; 

l 

b) aus einem von den Gewerkschaftsorganisatio-
nen innerhalb von 15 Tagen nach der Auffor­
derung durch die V erwaltung einvernehmlich 
namhaft gemachten .V ertreter d es bei der Re­
gio n bediensteten Personals oder, falls- kein 
Einvernehm~n zustande kommt, aus einem in­
nerhalb qer nachfolgenden 5 Tage von der re­
prasentativsten Organisation im Bereiche der 
Verwaltung namhaft gemachten Vertreter.· 
F alls keine N amhaftmachung erfolgt, tr!fft der 
RegionalausschuB un:rhittelbar die entspre­
chende MaBnahme; 
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c) da tre dipendenti dell'Amministrazione regio­
nale o dello Stato. 

I membri di cui alle ·lettere b) e c) devono ri­
vestire una qualifica dirigenziale o una qualifica 
funzionale superiore a quella per la quale è indet­
to il concorso. 

Ai fini di assicurare la proporzione prevista 
dal II comma dell'articolo 14 della legge regionale 
7 settembre 1958, n. 23, nella ·scelta degli appar­
tenenti al gruppo linguistico tedesco si può dero­
gare al disposto del comma precedente, fermo re­
stando che il dipendente scelto non può avere 
qualifica inferiore a quella per la quale il concor­
so è indetto. 

Le funzioni di segretario sono esercitate da un 
dipendente della Regione con qualifica non infe­
riore alla VI. 

Art. 10 

Per l'ammissione ai concorsi indicati nel pre­
cedente articolo 1 gli aspiranti debbono presenta­
re, entro 30 giorni dalla data di pubblicazione 
del bando di concorso nel Bollettino Ufficiale del­
la Regione (Parte IV - Personale), domanda in 
carta legale diretta alla Ripartizione I - Affari 
del personale - indicando in essa: 

nome e cognome; 

data e luogo di nascita; 

ufficio e sede di servizio; 

titolo di studio posseduto; 

se desiderano sostenere la prova facoltativa di 
dattilografia e/ o di digitazione su video-ter­
minale o personal computer. 

Ai sensi dell'articolo 5 della legge regionale 
28 agosto 1959, n. 17, i concorrenti appartenenti 
al gruppo linguistico tedesco dòvranno indicare 
inoltre nella domanda se intendono sostenere l'e­
same nella lingua: materna. 

Art. 11 

Per quanto non previsto dal pre,sente regola­
mento . si osservano, in quanto applicabili, le 
norme di cui al D.P.R. 5 gennaio 1959, n. 54 e 
successive modificazioni. -

Il Presidente 
BAZZANELLA 

c) aus drei Bediensteten der Regionalverwaltung 
oder des Staates. 

Di e Mitglieder nach Buchst. h) un d c) miissen 
einen Dirigentenrang oder einen hoheren Funk­
tionsrang als jenen, fiir den der W ettbewerb aus­
geschrieben wird, bekleiden. 

Um das im Art. 14 Abs. 2 des Regionalgesetzes 
vom 7. September 1958, Nr. 23 vorgesehene Ver­
haltnis zu. gewahrleisten, kann bei der Auswahl 
der Angehorigen der deutschen Sprachgruppe von 
der V orschrift des vorstehenden Absatzes abgewi­
chen werden, wobei die Bestimmung aufrecht 
bleibt, dafb der ausgewahlte Bedienstete keinen 
niedrigeren Rang als jenen, fiir den der W ettbe­
werb ausgeschrieben wird, bekleiden darf. 

Die Befugnisse eines Schriftfuhrers werden 
von einem Bediensteten der Regio n ,ausgeiibt, der 
mindèstens dem VI. Rang angehort. 

Art. 10 

Fiir die Zulassung ~u den im vorhergehenden 
Art. 1 angegebenen W ettbewerben miissen · die 
Bewerber innerhalb von 30 Tagen nach Veroffent­
lichung der W ettbewerbsausschreibung im Amts­
blatt der Region (IV. Teil - Personal) ein an die 
Abteilung I - Personalangelegenheiten - gerich­
tetes Gesuch auf Stempelpapier einreichen, in 
welchem anzugeben sind: -

V or- und Zuname; 
Geburtsdatum und Geburtsort; 
Amt und Dienstsitz; 
Studientitel; 
oh sie die wahlfreie Prlifung in Maschine­
schreiben und/oder in Ausarbeitung auf Vi­
deoterminal oder Personal-Computer ablegen 
wollen. 

lm Sipnè des Art. 5 des Regionalgesetzes vom 
28. August 1959, Nr. 17 miissen die Bewerber der 
deutschen Sprachgruppe im Gesuch iiberdies an­
geben, oh sie die Priifung in ihrer Muttersprache 
abzulegen beabsichtigen. · 

Art. 11 

W ofiir in dieser V erordnung nichts vorgesehen 
ist, werden, soweit anwendbar, di e Bestimmungen 
des Dekretes des Prasidenten des Regionalaus­
schusses vom 5. Janner 1959, Nr. 54 und der 
nachfolgenden Anderungen befolgt. 

Der Priisident 
BAZZANELLA 
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DECRETO DEL PRESIDENTE DELLA GIUNTA RE­
GIONALE 30 aprile 1987, n. 205/ A 

Prelevamento di lire 24.000.000 dal fondo di ri­
serva per le spese impreviste iscritto al cap. 666 del­
lo stato di previsione della spesa per l'esercizio fi­
nanziario in corso 

IL PRESIDENTE 

omzsszs 

decreta: 

è autorizzato il prelevamento sia in termini di 
competenza sia di cassa della· somma di lire 
24.000.000 dal fondo di riserva per le spese im­
previste iscritto al cap. 666 dello stato di previ­
sione della spesa per l'esercizio fin~nziario in cor­
so e l'iscrizione della somma al capitolo sottoe­
lencato: 

Cap. 11 O - Contributi e sussidi al 
personale per la partecipazione a corsi 
speciali di perfezionamento tecnico e 
linguistico anche all'estero. Spese, con­
tributi e sussidi inerenti all'esecuzione 
di corsi speciali di perfezionamento tec-
nico e linguistico per il personale . . . Lire 24.000.000 

Il presente decreto sarà inviato alla Corte dei 
conti per la registrazione e pubblicato nel Bollet­
tino Ufficiale della Regione. 

Il presente decreto sarà inviato al Consiglio 
regionale per la convalida. 

Trento, 30 aprile 1987 

Il Presidente 
BAZZANELLA 

Registrato alla Corte dei conti addì 1 O agosto 1987, Registro 7, 
Fogli o 14 7 - F ederici 

DECRETO DEL PRESIDENTE DELLA GIUNTA RE­
GIONALE 14 maggio 1987, n. 248/ A 

Prelevamento di lire 3.500.000 dal fondo di riser­
va per le spese impreviste iscritto al cap. 666 dello 
stato di previsione della spesa per l'esercizio finan­
ziario in corso 

IL PRESIDENTE 

omzsszs 

decreta: 

è autorizzato il prelevamento sia in termini di 
competenza sia di cassa della somma di lire 
3.500.000 dal fondo di riserva per le spese im-

DEKRET DES PRÀSIDENTEN DES REGIONALAUS­
SCHUSSES vom 30. Aprii 1987, Nr. 205/A 

Behebung von 24.000.000 Lire aus dem im Kap. 
666 des Voranschlages der Ausgaben fur die laufen­
de Finanzgebarung eingetragenen Rucklagenbetrag 
fur die unvorhergesehenen Ausgaben 

DER PRÀSIDENT 

verfiigt: 

In der Kompetenz- und in der Kassagebarung 
wird zur Behebung von 24.000.000 Lire aus dem 
im Kap. 666 cles Voranschlages der Ausgaben fiir 
die laufende Finanzgebarung eingetragenen Riick­
lagenbetrag fiir die unvorhergesehenen Ausgaben 
un d · zur Eintragung d es Betrages in das nachste­
hendé Kapitel ermachtigt: 

Kap. 110 - Beitrage und Unterstiit­
zungen an das Personal fiir die Teilnah­
me an Sonderlehrgangen fiir technische 
und sprachliche V ervollstandigung auch 
im Ausland. Ausgaben, Beitrage und Un­
terstiitzungen fiir die Durchfiihrung von 
Sonderlehrgangen zur technischen und 
sprachlichen V ervollstandigung fiir das 
Personal. . . . . . . . . . 24.000.000 Lire 

Dieses Dekret wird dem Rechnungshof zur 
Registrierung zugeleitet und im Amtsblatt der Re­
gion veroffentlicht. 

Dieses Dekret wird dem Regionalrat zur Besta­
tigung vorgelegt. 

Trient, den 30. Aprii 1987 

Der Prasident 
BAZZANE LLA 

Registriert beim Rechnungshof am 10. August 1987, Register 7, 
Blatt 14 7 - F ederici 

DEKRET DES PRASIDENTEN DES REGIONALAUS­
SCHUSSES vom 14. Mai 1987, N r. 248/ A 

Behebung von 3.500.000 Lire aus dem im Kap. 666 
des Voranschlages der. Ausgaben fur d le laufende Fi-· 
nanzgebarung eingetragenen Rucklagenbetrag fur die 

. unvorhergesehenen Ausgaben 

DER PRÀSIDENT 

verfiigt: 

In der -Kompetenz- un d in. der Kassagebà.rung 
wird zur Behebung von 3.500.000 Lire aus dem 
im Kap. 666 cles V oranschlages der Ausgaben fiir 


